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INTRODUCTORY REMARKS
1 ANTIQUITY OF ARYAN POLITY
The Aithishilstias have been m existence in
Aiyivaitaisa sepuals liteiatmc fiom very eaily times
Ihe supeiionty of D hai maasover AithslkUtias
is lefened to m tlu Simiti astuled to Yitfnatalkya m
the following shloka -
SHET G AT |
TATTEIT IATGATIECHE €7 WA
The <ye 1. sal o the Doy Purdne as
puoted 1 the Apuitha ~
&gyda 10T g OraEes o9y 1
Advade Seary'c 0 1anuhs i the sume way -
WA MASTIATT qaa: |
IFMEAT (AW =IO 733 N
a7 finfeias sarghmaEraEd: |
AINEIHYRTT TIRAHATIRE 12130130

In his well-know n Aithashasti i, KtmUlya not later
than 31d centuiy B V) sa}s that a hteiaturo bcanng
this title was extant in his days, and that he compiled
histicatise aftei seeing the woiksof his piedecessois.
His words aie —

XA AT (A T QFGIITRT s
STNEANT smawm dgdnhmiae 3w |
~Second edition, p 1°
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Not only Rautilja, but dso woiks antciior to him
fei to this hteiatuie In Caianaiyuha the foity-month
unhishta of the Athan xaieda we lead —

T FATEIIGYAL: |
FEYFENTAIAG: |
WA SIS At ke Yaithashastia is the

paleda of Rigvedaislit Idinthe Cai anax yfiha ascubed
Shaunala

SEMTYATET WA |
TYLEAET ‘mErE | (g9 WU ) |
It isclea then that Aithashastia clams a great
it quity in the history of Smsknt h uatme

BJUHASPATI AND his AIttHAbHASIKA

Pancataut)a ( textus sumpluio) I .th con tiny AD
eoidmg to Di 1 lleitel) has aieicienceto a niti
axim of Biihaspati

gTd ASYRET MIWWITAET 7 |
FELGUT TRy AFEEaRen fem: ey

Bhoja m his Yultihatyatai u (11th contury AD)
htile refeimg to the niti liteiature says —

Compaie with this the teaching of Mahahharata -
fraredeaUaT Fade T saiea |
el RRTREC RECIE R L]
R AGTQT 90 TAGTA AT TRl
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ffageearadrmr autaadigo ¢

IHTRIRFIR (AT ATGETqr 1,2
Ashvaghoshi m his Baaaha (Junta (about Fist
century A D) hisremaiked about Buhaspiti —
WA IR AT T THIIARCIG 4t |
AT AT A T GG TI TIHaT TLEa) 19
The well-known luhnasuU as of Vatsayana not
only lefei to Bnhaspah as the compilel of an Aitha-
shistia but state tint he lived about the beginning ot
cieition The whole account urns thus —

SAMREE S5 G50 8T RAEETEE Bt
YA I JWT UL

FETFAOTT 0 CCTAT TATCIFICF TIFIFTNEN
Chiz e\ penites: @IRCH]

Bhasa dso refi i b to a Bahaspitya Aithashastia
in his Pratimd Natala —

I - FETRISEAEIRIE AT, A

TR, WAL A, ARG, VMR-

wiE, BI%ad HIgHeT 1" qraul AEH m7o

The Mahabhaiata histhe following to say on this
point — __ .

AN FEEAQAKNT FAAHSHETTL | 7> 3UALLN
So we know that the BaihspatyaShastiadamisa great
antiquity m the histoiy of Aiyan liteiatuie
[l THE ORIGINAL WORK OF BRIUASPATI

The question now auses, asto whethei the origi-
nal work of Bnhaspati was composed in verse Of
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or in themixed style, No doubt some stitia literature
along with gkthk and othei works, was extant even
before the time of the compilation of the IMhmanas
because the Shatapithi BtAhmana (
WIo §¥ Wo AT 3 ®s §¢) dludesto it, but it is not
sure whether it had come into vogue at times as caily
as those of Swayamhhava Manu and Buhaspati, the
preceptor of India
IV MANAVA DHARMA HASTBA
Scholarslike Max Mullei and Buhler held that the
DharmasMstraof Manuwasoriginally acom} ositionm
themixed style of stitrasand bhlokas Buhlei tned his
best to put forward this thcoiy with Mich proofjs as he
could gather Oneof his stiongcst poofsw, " a passage
;g ggrea which he found in tha Dhaim
ashastia Now it is sme that theongmal work of Manu-
had pased thioughthe hand? of severa editois, s for
example Bhrigu,Naradaetc ,when it reched the compiler
of VasDh and that a caina of the KrihnaYajui Veda
namely the Manava had dso come into exibti nee It is,
ther forer, quite clear that a school of the Manavas |ad
come into existence even befoie the Sid ccntuiy B C
The Arthashdstra of Kautilja lefeis to a certain
authoi of this very school The views of the Manavas
represented in thisAithashdstra diffti widely fiom the
Smntiof Manu. It is; theiefoie, evident that the school
coppsted of authors who differed gieatly It was this
great difference which troubled Buhler very much when
he could find no leasonasto why the teachings of the Sm-
ti diffeied from the Manava grihya Stltia The whole of
sutialiterature of the MUnava school cameinto existence
after the Manava caraahad been establisned, and fcenee
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we cm sifely conclude that the ongual Smnti of
Mann was purely in veise

As quoted by Bahlei on the authoiity of NXiada,
we know that th 3 ongmil woik of Mann began with
a veso (shloka, as Naiadi sgjsj On the othei hand
all woiksin sutia or the mixed style begin amost
with a sutia

Aijun Dlum napada (cnca4th century BC)hastwo
veises which are only a Pah veision with some change
of words of the text of Manu Sminu

witggataw s
el 1 serie qeq a9
sngfiar adasa® IR

A7 gAY WS Fwea
afiga 1< 141 & gHcadigm-
w a1 wiqr fag 1Riges

Kautihya Aithasliastia dso as |efened

a7 R dwEs fak ot
Fefaar | i arar agafa
W GUAT G G RSIEH
A AT GLL T IsvEy
wid fad | aReqr Tat oem
mrafwaagita gafa nga

to on

pages 101-03 and 190 of his"Lectineson the Ancient
Histoiy of India" by Shu 1) R Bhandaikai has two
veises of Manu Smnti with slight changes only

areq far ot fyaifyme | aver Qo @ fagioax
fosy qrea g TReRA TR Rraracer @ 1 Rl
cRfgITwRT HSIgev TEAETARLAR | wYo go €

* Read here the note of MAXMuller onpege 33 of Vol, X
Part of SBE
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KNP R AT | wargoafy qfdw gy
WO | FAATTIR DR § | A wrAarsareare v
FEIGATIAT, IRgigGonl | Farsfy enrarorl wegoagst

Here, Professor D R Bhandaikai following the
lead of Buhlcr aunves at the lesult that 'the verses
(above gaoted) were not composed by Kautilya but
weie utilised by him fiom some work which Wes in
existence long before he wiote 01 the (metrical) Manu
Smuti was compiled' This is nothing but a prejudice m
ordor to bung down the date of Manusmulti Fnst atheoiy
is staited—Minusmiiti is accepted to belong to a later
date,-and then if any work antenor to that date is
found containing the verses of Mauusimiti, (although
not mentioning this fact but still indicating that the
veisss aie not his own) it is sad that the work in ques
tion and the Manusmilti both utilised a material of
avely old penod Both this assumption and conclusion
do not seem to be convincing

Last of all we may refer to two veises, to be
found m the 18t'i Saiga of Valmiki Ramayana, where
the author of that work explicitly saysthat the
following two shlokas weie sung by Manu —

* Vadshth: 1 22, Baudhnyanall 1 85 and Vishnu

tMy friend Padit Nanak Chandra B A informs me that
Maskn and H adata on Gautama Dharaia Sutra have got
the firs half of thisverse on tho name of Kanva They both
give WATALL in place of G¥ALT, Hardatta at the same
time quotes the full veso from Manu aso with the words

gfr wrgm Therealo thefirst half of the verae has  grwreex
and the soond half has exactly (ho suae wordsas in the

present day Manu,
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S[qA [AM AT AR AR T7RAT |

THA THpTrErTr XL W 2

TANTHFATCIEG FEAT AT HTIE |

Fritan: @imrarea asd: gHEA a1zl

WRATET [AATgTET € @AY |

TR AYIEY € SIIRA (ST 1 22l

The verse 32nd is Manusmnti VIII 38, and
veise 33rd isManu VIl 316

It may, theiefoie, after this beref discusson be
safdy concluded that the oiigmal Smnti of Manu
was like the piesent one composad in verse 1

V THE SMRITI OF BRIHASPATI
Like its origmal, the Manusmnti, the Smntr of

Ikihaspati was dso in veese That work is however
lost now (if it may not he uneaithed by some future
leseaiches) The small collection of some shlokas
which is geneially called the Buhaspati Smntr
is but a child's play as compaied with the Bdrhaspatya
Shastia lefened to in the Mahabharata Piofessor
Julius Jolly collected fiagments of Bnhaspatismirtr
from different law books and and their commertaiies,
for tiandafang them in the S B E Vol XX X111
But these fragments are dso incomplete An exhaustive

collection of all the sayings of Buhaspati will not be a
fruitless task for some futme scholar 2

1 1 hopeto disuss this tubject in detal at somelater
ditto

2 After the above hnes werewrrtton | read in tho Vadic
Mafaman that Pandit Jaideva Vidyalankar of the Gurukal
Knugri is busy with this work and willshoitly bring out
this ubeful cal ection
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VI KAUTILYA AND BRIHASPATI.

Just as the views athibuted to the school of
Manu by Kautilyaand his follower Kamandaka are
not to be met with in the present law-book of Manu,
S0 a0 the views ascnbed to the school of Bnhaspatr
by Kautilyaare not found m the collected ftagtnents
of Brihaspati Bnhaspati is refned to on six diffcient
occasons by Kautilya See pages 6 29, 63, 177, 192,
and 375 (Text, seand edition)

VII THE BARH VSPATYA SUTRAM AND
ITS DATE

The piesent sutirs even if they do, possess but a
very remote connection with the Baihaspatya shastia
Even pruned of then scctanan matter, they do not
apped to belong to any of the adherents of the ongmal
school of Bnhaspatr These sutras may only here and
there contain a view of the old Baihaspatya school As
regaids the date of this work, nothing can be said
with certamty The guess of Dr F W. Thomas may
turn out to be a hue one This much however, is certain
that thework is not anterior io the sixth or seventh
century A D *

» Pandit Jar Deva in tho Vodic Magazino already referred
to says that the work is posterior to Kalidas, for the reason
that in his Meghnduta Kahdas refers to Kankhal aone, while
Hardwar or Grngrdrara which is a Sharva tutha of a recent
originisnot at all mentioned by him This Gangadvara is
mentioned in Barhaspatya sutra | 11.122 Hence the work is
fmtenor to the recognition of Hardwar as a sacnd place.
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VIl A BARHASPATYA SAMHITA,

There is another treatrse connected with the
name of Buhaspatu Itis the Barhaspatya Samhita
We find it often quoted in the na¥gaE T®wy of
agaramm of ficfaarga It isin theform of a diaogue
between Nahusha and Bnhasptr, The work isin the
mixed style of prose and veise This Samhita also,
as is apparent fromthe numeious quotations in the
above mentioned work, bears no connection with the
present su. ras.

IX WAS BRIHASPAH A CARVAKA ?

No doubt, there was a grent atheistre logician
Bnhaspiti by nme bit washethewnter' on polity ?
Soundva Sun (10th ceutuiy A D) says in his
Yashastilaka qgeqtedlaT (ETTATEET 13 Nir-
nayasigar 1901) an his conimentator Shrutasagar Sun
SySqTEq AHiaT & | qU! §-wia-dFaarraiw o
T3 exnfyaRT a 77774 1 So, aocordmg to the con-
mentator the Nitikara Buhaspati was the renowed
Caivaka However, all the previous quotations go
against this new Buhaspatr the pohtnn, being
connected with Manu and others of the therstie school,
was certamly a therst Sotradeva and his commentator
confuse the two Bnhaspatis

Theie have been thus three eminent persons at feast
known by the name Buhaspati m the literary history
of BMiata. The first and the most well-known was
Buhaspati, the writer on polity, secondly Buhaspati,
the Garvaka logician, and thirdly the person who wrote
the samhita
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X PARALLFL PASSAGES

(3) wTeHMT UAT ¢

\wmma: q9 | €Iyl
Aferare 03¢

() wifgmfTA TR e e R

(3) wryREm %It

(8) geamAREFAAY A3

(0) wagmetatta frseda
R

¢ A HEY AR | 9H-
AU fasaga ALK

() MISTINY ¢

(S) e W Lige

Onthisthecommentary says
wrqriareiy e fcgag |
wAreiaraag | #te TrownA
T R8¢

TEAEAngEgAanl Aoare
aFgE Yo 88
“Barefeiags awEg
gefaql 7o Al wa-
QAT AW JTXA
qaRdsara AgmgeR-
ey ot dt wafear
quoted by awmRER
on p 91 of gufies
Nnnayasagar edition

A common saying of the
Dhaimashastras Cf Manu
IV 92

TN srReIAing | sfo wro
bl G LR AR

Ty wIgEY 9N
qafiy s’ |
quoted by Ramchandia

Budhendra on dtfagas 31
(Niraayasagar edition 1917)
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These sfttras of Brihaspati were originally
published in LE MUSEON Troisieme Sene—Tome
1 No 2,16 Mars 1916 The text punted there, was
m the Raman scnpt  To this, Dr F W Thomas had
attached his valuable introduction and translation
By the kind permission of the publishers—The Uni-
veisity Pies Cambadge—of that journal, through
Professoi BalknshnaM A, the editor of the Vedic
Magazine, was able to publish this material in his
journal for the month of October 1920 The deva-
nagan text of the sutras printed in the Vedic Magazine
was prepaiedby me Duimg its pieparation | was
thinkingif the text with the mtroductien and tians-
lation of Dr FW Thomas could be preseived m a book
form Even Piofessoi Balknshna desued the same
This became soon practicable, when the publishers of
the present edition undertook this task

In the end | should thank my firends Pandits
Vishva Bandhu Shistri M A and Nanak Chand
B A and my pupil Desh Ry foi going through
the proof-sheets

DAYANANDA ANGLO VEDIC
COLIISGE, LAHOR BHAGAVADDATTfA

Dtcembei, 1920
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been favoured with a peiusal of proof-sheets | was
able to draw attention (J R A S pp 440-71) to tne
extreme importance of the work. In 1911-12 Professor
Jacobr m two very valuable papers ( Kultur-Spach-
und Lite) atur histor isches aus dem Kautiliya and Ubm
die Echtheit des Kautiliya in the Beilm Academy
Stzungsbenchte, 1911, pp 954-973, 1912, pp 832-849)
discussed the bearings of the work upon the Indian
literary and linguistic histoiy and aigued forcibly for
its authenticity We have adso to take note of interest-
ing disussions of the work by Prof Jolly, Lexika-
hsches aus dem Anthashdhtra {Indogetmantsche For-
schwigen, xxxi, pp 204-10,), Kollektaneen zum
Kautiliya Aithashdstoa (Z D M G, 1914, pp.
345-359,), Dr Johannes Hertel, Liter ar isehes aus dem
Kantiliyashdsti a (Vienna Oruntal Journal, xxiv, pp
416-422,), and Dr Jarl vanCharpentier, En Induk hand-
boh i statsa) a fran 300 f kr (No) disktidskr ift,1913,
pp 353-369), NarendiaNath Law, Studies in Ancient
Hindu Polity (Based on the Ar thashasti a of Kautilya)
(vol i London, etc, 1914) and a partial commentary
compiled by Dr I Sorabji, asa pupil of Prof Jolly,
and published at Allahabad in 1914 A revised trans-
lation by Pandit Shama Shastn is now passing
through the press. The mfoimation contained in the
Atihaihdstra is still far from exhausted,and the interest
in it may be expected continually to inciease

As Prof Jacobr has mentioned, Canakya frequently
quoteshis predecessors, both schools and individuals,
the style often assuming amost the form of a discuss-
ion, and itisclear that in (say) thefifth and fourth
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centuries B C the subjtct of royal policy wasaiccogmz-
ed topic The schools are the Manavas, Barhaspatyas,
Aushanasas, Ambhtyas (no doubt, of Taxila) and Para-
sharasand the individuals Bharadvaja, Vishalaksha,Pi-
shuna,Kaunpadanta, Vatavyadhi and Bahudantf-putra.
It is, theiefore, of mteiest to find that in the account
of the science occurag in the Mahabharata (cited by
Prof Jacobi, 1911, p 973)* some of these names occur.
There we are told that the founder of the science was
Biahmahimself, whose work was abridged by Shivama
treatise entitled Vaishalaksha, and then further abridged
m succession by Indra, who compiled the Bahudantaka,
Bnhaspati the Bar haspatya, and Kavr ( Ushanas),
the(Aushanasa)tieatise-of which the last-mentioned is
named along with those of Manu, Indra, Bharadviya,
and Gamashiras in another passage of the same book
(c 58, 2-3), dsnin 1l 98, 36 and esewhere in thelite-
ratur (e g X auskanasa inthe Jdnakihamna,x 26).

¥ TRt avftd R
qreTiaft wrarard o& wdwd 0 2 0
RTEITE TREFSRAT | |
FORTET A AGT AT qgL MR M
T WRTEYT At g |

TIER AU STORT WA 1 2 [ groeWeYe
* Also cited by Dr G Oppert m his Weapons, Atmy
Organisation And Politicd Mamma of ths Anment Hindus,
1880,p 85 BDatta.
have introduced hero the original shlohas for the
benefit of the reader B Datta,
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AL G |

ST fo-afrean® sqgandl: giiwan | <s ||

ANSAAACETT T TR QI |

T qREYA: smATgIfra | 2

HTIYT T TR AR A FAA M <€)

e ek afde: AATda

FATTTIALRIY Yosraar wgraw: 1 £o i

AIRTAIY F0T8 GARIATY qXITA |

EC ol GuiEs B (R E DI e ool [IES M

TER: AR AT TETIH |

oAt areeg AT grei |

HPRTONU TSI WU ag=aq 11 €2 1

VLTI SR FET: Fyawadia |

TDBIRATART TIQT TEIAACE A $3 LW AoYs

To complete thisbiref sketch \ye should mention the
Shuhi aniti, no very eaily work, which has severa times
(by Oppeit at Madias m 1882, by Jiv kiandaVidyasagara
at Calcutta, 1892 etc etc) been edited in Indiaand is
now accessble m tianblation (by Prof Benoy Kumai
Siikxi in Saved Hooks of the Hinlus Allahabad, 1914)
The Agni-pui ana has dso a section devoted to the

sabject, which is, fulther, fully represented m the
Manava Dhat masdsti a, as well as m the Mahabhhi ata

We need not mention the later and minor treatises in
Sanskrit literature.
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The Niti hictature of Buinia isof a drfferent
charaeter In the Tibetan, however, where we find aso
quasi-independent works on government, there are
translations of Sanskrit textsin verse ascribed {1) to
Masuraksha and (2) to Nagaruaa The Javanese has,
besdes a professad transiation of the Kamcmdaki
Nttisdra a,aso borne mnortiacts, perhaps|epresentingthe
late moral anthology which bears the name of Canakya.

If the short text which ishere edited were |epiesen-
tative of the ancient Bar haspatya doctrme, it Would have
aconsideiable inteiest Unfoitunately, thisisfar from
being the cae It professes indeed, like the linhaspati
Smnti, to be dictated to Indiaby his Puiohita But
what followsis a bnef and strangely disjointed exposit-
ion of the subject Itsdate, asit stands, seemsfrom
an apparent mention of the Yadvas of Devagni to bo
brought down at least to the twelfth century A D. It
refers, in passages which, however, may be suspected
df inteipolaticn (see notesto Il 8-35,1 | | 8-16, 33-7,
119-33), to the sects of the Shaivas, Vaisnnavas, and
Shaktas and names then sacred domains (kshetras)
some of which may not be ancient It does not seem to
contain the mattei indicated by the citations in the
Arthashastia of Kautdya(pp. 6, 29, 63, 177, 102 of
the edition), It displays some giammatical peculiarities,
eg neuters for masculines (which may sometimes be
explained as accusatives obscured by the elliptical
sutr a style and vice ven s9), accusative after vi-shvas
(which, however, occurs el sewhere), and even the forms
samgrahat (which should perhaps be samgrahayet, as
the correct samgr ihntyat occurs several tunes) and dayat
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(old subjunctive of dir , sse Lexx ) Finally, it presents
some confusions (eg | 36,11 34,V 17), probably due
to the MSS, and one stiange word kusumdnta, which,
though it can hardly be for MusalmAn, might conceiv-
ably bea roundabout expresson for Palla\a (or pall-
ava=vita)

It is not, however, the cae that nothing can besaid
on the other sde Apart from the suspected mteipolat-
ions, the tone and style, and even the disointed and
miscellaneous character of the work, produce a sense
of antiquity « it is hard to conceive of such a treatise
being deliberately compiled by persons acquainted with
the Nitisara of Kamandakt and the Shukr aniti Some
of the expressons, eg atibhedayet (i 52), alarnhdi ayet
(iv 10), are in the old Ai thashdtra style, as are the
prowrbral expressons (eg 1 29, 100, ii 11, v 13, iv 12)
The name Tishya, as applied to the fourth, or Kali,
age, recurs in the Mahdbhar ata and Hantamsha A
connection with the Bihhaspatyas may be seen in the
restriction of the royal sciences to one, namely dandaniti
(Arthashastra,p 6),although they add var tta (which again
Is represented m our text by fa ishtgor ahshabdmjydni,
Il 4, of Arthashastra, p 8, fa ishipashupalye banijya ca
vartta,). The importance attached to the Lokayta and
Bauddha doctrines dso points to the same duection
The term Kapahka, as applied to adherents of the
Kdmashdstra, requires explanation, but some Shaiva
sectseg the Pashupatas encourage erotic ideas

Upon the whole we should perhaps not be mistakenin
maintaining that the text does, though rather remotely,
derive from the ancient Barhaspatya sysem We might
compare it with such treatisesas the existent Viedhnges
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or with the Athatvaveda Panrishisntas, which contain
undoubtedly ancient matter along with strange lexicon
giaphical and grammatical festures (eg homayet and
even namaskar et, s= the edition by Negelem and
Boiling, Leipzig 1909-10, index) They belong to the
backwaters of priestly studres pitseived in Southern
India, when the general interest was transfened to
such subjects as Nyaya, Vedanta, law, and grammar

A Msof thewor k ssamsto berecoi ded asin private
posesson In South India (s Oppeit's 'List," vol 1 No
4642)* ThisMs has not been procuiable, but by the
kindness of Prof Raligacnarya, late Cuiator of the
Government Onental MSS Library in Madras, | have
been favouied with a Devanagari copy of another M S,
which isunde his charge Uponthis (M) | have based
the text, recording the slight vanants of the Royal
Asiatic Society's Whish MS (W—noted in Winternitz's
catalogue under No 160(3), p 219) Both originalsare
in Grantha chaiacter, and they denve not remotely
from a common source’® The punctuation follows
amost invariably the Madias copy the numbering of
the Suit as has been added

As the treatise is definitely aSutr a, a commentary
must have been designed  Does a copy exist, perhaps
under Oppert's i No 6061 Bdrhaspatya-suti a-tika
(no longer traceable) ? It might contain something

* Thereis another MS of the work with Shri Pandit

T Ganapati Shastri of Travancore He writes to me in his
letter dated 22nd Dec 1920 thus—'As desired in your letter, I,
shall arrange on receipt of your printed forms of Barhaspatya
to note down the variants.' These | have not yet leceived.B.Datta.
1 Whether this common source was the actual Madras M S.
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interesting, more especialy asit isnot quite clear that
thetext initssix adhyayasis complete®

| hope shortly to be in possesson of aNiti-sutr a
ascribed to Canakya. *

or not, | am unable to dmiioustiato Tint it w sin the Grnntha
character is proved -by the confu'iois between e and At (v 15),
au and n (read asn Il 118,1V 38,v 22), m and A 15,1 8,18,
I 76, 81,92, v 11), kind t(1 54 76 nr 81,92,131, v13),
Kandtt (in 122), g and bh (I1l 67), ¢ abd v (HI 26-7) ,
andp (I 39), neandv (Il 73, Il 23, 87, 102;,j and bh
(1" 33) , ndrnd ndr (in 41), nd nd ndh (Il 43),t ad m (v26),
nandr (17, nuandnizt 1i 54), pand v (v 27), Irand li (Il 9)
vra and vir (v 26).

2 We may here enumorate the chief gr-mnrtunl
peculiarities above referred to Some of them may be due to the
othparcal Sutra style, whrle some m stulme plur Isin and from
ifcouns in a may bo conj cnrod to be MS enois,final n (Grantha,
ete) having been read as as Also double gender in such nound
is common

(@) neuter for masc

abhtprayam (v 9) , artfom ° (vi 9), roctant (Il 57),
itptytM (iv 43) , kaaham iv 36 kan m| (11 47), devil yans
(Hi 56) , dharrnam ? (Il 46) , pfatikirom(iv 50) , manfratit
(1 8, elsawhere masc different sense ?), molskim? 'll 48);

lobham (122) vidhim (ir 49) ,shibdam (iv .33, known €l ewhere),
svaram(iv 17) , vishrya(ll1 1137?)

(b) compounds with adi in various genders, having no
obvious concord 1 12, 57, 64, 65, 106, Il 16, 19, Il 15
() masc for nuuter
atishadhsh (111 139) , fohets h (111 119-122, dso neat), phal h
(I 78), seedso Il 9

(d arj-for afj 1l 7,9 13

(¢) suparihrstya (v 15) ard dnyat (m 49,47) aroarch”fc;

As regards Sandhr,t have usually normalized, sometimes leaving'
h in pause, where it is legitimate

* Thin has now been printed as an appendix to the second
edition of Kautilya Arthashsstra by Pt Shama Rbastn,
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SHATA PATHA BRAHMANA
According to the School of Kanvas,
Text in
DEVANAGARI GHARAGTERS

FDITFD BY

Dr W Cadand M A, Ph D

It is the impoitant Brahmana of the White Yajur
Veda This lecension is of high importance foi the
study of the Veidc period and the editor has adjoined
an extensive mtioduction toit, ti eating of the position
of the Brahman inthe Vedic Literature and of its ling-
uistic pecuhanties as compared with the Biahmana of
the cognate Shakha This edition is highly appieciated
by the well-known Ameircan banskritist Protessor C R
Lanman It is a voluminous text hitherto unpublished
anywhere Asthisis a big and expensive work, we
will undertake to publish it when we get 300 perman-
ent subscriber of this book So the Colleges, Libianes
and scholais,who wish to have a copy of this important
Vedic work should get registered their names

3  wfufx gJ{EA—text in Devanagari characters,
edited with an mtioduction, notes, extiacts fiom the
commentaiy and list of mantras etc by Dr W Caland,
M A, Ph D (In thePress)

Apply to —

The Punjab Sansknt Book Depot,

Said Mitha, LAHORE, India
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BRIHASPATI  SUTRA
Now thethe Brispatt Suti a

Now Bnhaspati,* the Preceptor, expoundsto India
the Whole Substance of Policy,

| (PERSONAL CONDUCT)

1 Sdf-madery isthe quality of aking

2 Asmmistei he should appoint one master of
himsel f

3 His sole stence is the Administiation of
Punishment [= Government]

4 Even right Ite should not practise when
disappiove 1 by thewoild

5 Should he practise it, it should be after
recommending it by parsons of intelligence.

6 Heisto be sarved by hislika

7  With women, children or the aged, he should
not discuss measures of right aud policy,

8 He should not engage in magic shows
[indrajdla]

9 In incantations [ mantras ], hovrver, and
festivities;

10 Alsoin counteracting diseeses and poisonings.

11 Not smearing with ashes [like an ascetic ].

*Concerning Bnhaspatr as founder of the Science of
Policy see tho Introduction,

3 On tha question of the king's sdencess S0
Arthaihwtra, & 1.

6 On this question of choice of minisers etc, e
Arthahiutra,cc4-5 ntso 80 infra.

10 On poison in the palace se Arthashastra, C.17.
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12 Also not sacrifice [agmhota] Veda-icading;
and so fwth

13 Not proccasions to sacred places

14 Also not sarvice of aking

15 Nor service of women

16 He should not dunk intoxicants

17 Noi day a Brahman

18 Nor practise theft,

19 Nor much indulge m gailands and unguents

20 He should not be deected,

21 Nor over wrathful,

22 What iscalled nonlivingisgiced on a wrong
occasion,

23 In a(true) frdd he should have seed sown

24 Giving should be practised

25 Aversion ther efromis greed

26 Theft isaso greed

27 Pleasareisacause of expenditure of means,

28 A will to huit gin us, gods, wise men, kings,
and sojfoith is angei,

29 And itisasmiting of oneés own head

30 An enemy equal, in forces and so forth he
should day in war,

31 Other addersincs [or If attacking others,
then] by conciliation, gifts, dissenson, pietendcd
ignoring, and so on,

32 Heshould not have sordid dress

22 Text and trandation uncertain More intelligible

would be atishaye danam ‘'giving on a wrong oocason is
alled non-giving

31 | trandlate anyabhayodhanah

32 Sc he should never bo in dehababille
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33 Andho should not practise over-mduigeura
inhunting

34 From over attachment to women ill-repute
grows,

35 Andyvitality wastes.

36 Inassociation with those guilty of ganung,
provoking others, abusing others, the wesknesses of
others { are exposed) along with the words of matras
in learned or firvolousplay (?).

37 Taking of medicine, evacuation of urine and
faeoes, bathing, teeth-cleaning, enjoyment of copulation,
worship of dmnitievthese dso are to be done in
private

38 A sham professor of virtue he should not trust;

39 Nor cenaure either,

40 Nor upon seeing mad or stupid persons, and
so forth, should he laugh at them

41 Hissportinpiivate should be with those of
like character and age,

42 Elephant and horse sports in public, not with
creatures of two (different) kinds.

43 And he should not harm living beingsof his
own kind

44 Desire should be felt for superiority to prede-

36 Rendering conjectural. Are the mantras quas oaths ?
40 Sodso in the Shukranih in 280 ' Tho miserable,
the blind, the dwarf, and the damb aro never to belaughed at,’

42 Contests ef dissmilar animals are here, it seems
denounced. Or we might takee rahavye from 41 and, reading
tadvtmuriam, reader 'Elephant atod horse sports m private
in public thee with other spedes’ Thisis lesslikely.
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teasors and sucocessors in respect of wealth, popularity,
cobihty, and magnanimity

45 Traditional right, goodwill of dependents, and
councillors, relatives, friends, kinsmen, heshould all alike
consider;

46 In respect of dependents, punishment and

largesse, within and without,

47 Inrespect of councillors, conciliation, disse-
nsion, and largess,

48 In respect of relatives, alotments of income
far the sake of conciliation, dissension, largesse

40 To even anunwelcome peech he should hsten

50 In bad weather, when the planets are hostile,
at the nahshatia of thioc buthdays, and when senous
busness presents, itself he should not attend to
festivities

51 He should attach la himself awife of the same
country, of the same form, and of noble buth

52 He should cause especidly dissensons (among
the wives), excessve conciliation, excessve largesse are
not to be practised, nor punishment to be used towards
women, nor pretended mobseivance.

53 Among them he should not say much..

54 Among village petitioners, panegyrists, bards,
minstrels, actors, dancing-women, mstractois, liars,
boys, pimps, traders, herdsmen, harlots, mean kings,
lieis to be addressed in pompons untruths

49 'Within and without' - sc the capital

50 Three birthdays pehaps his own, thrt & his
fathor, and that of his grandfather,

51 'Of thesameform' (ekurupini) - perhaps=
* of the same ciste (ekarau)
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55 Association with kings, hailots, soothsayers,
and dependents he should not indulge m long,

56 He should frequent one whose supenonty is
in himsdlf,

57 Prospects and so forth [he should regard] not
o\eimueh

58 Those attached to women, gambling, dunking
he should not h ve in his senice.

59 Dunng five nadtkas prajer to the divinity
of his choice, that passed, the audience,

60 During ten vadika administration of justice,
duung five nadikas the bath,

61 Duung three nadikas the repadt,

62 During fivenalikasamusement and play with
deai ones,

63 Duung two nadikastwilight worship,

64 Duung seven nadikds nautch and so forth,

65 Dunng seieu nadikas sexutl intercourse,
repast, and so forth,

66 During seven nadikas deep

67 Heshould rale himself without failure of
vigilance,

68 Like the diver of a horse.

69 High Brahmang heshoukigreat] with a shake
of his head, welcome and giving of leavings and betel,

5ft  Or his own lord'

59-66 On the dispostion of a king'stime s= Arthashastre,
¢ 16, and Prof Formicht, Oh Indtant &e, pp 66 sqg A nadila
mY2muhurtam 24 minutes.

68 'Shaking of the head' on thisasa siga of approval
seethe presgea quetod by me in Kavindravtenemuceaya
ad v.l.
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70 A mean Brahmau not with a shake of the
heal, even if he brings a present,

71 A likeprince or emperoi with welcome, with
A s, with a shake of the head, with gift of betel
and with jocular talk,

72 Men of the three castes with a smile, with
welcome, and audience (?),

73 Shudras not with aglance or smile nor with
welcome,

74 Children, the aged, and soforth, with giving
of something which they like,

73 Low-caste [ Foreign?] people and heretics
not even With an utteiance.

76 Owing to Impoitance of busness he may have
recouise to them,

77 Lethim sy little, however, and assgn the
employment

78 Let him not accept fine gold [ or receive men
of the (3) castes] in private

70 With woikmen, even m hisemploy, let him
not deliberate upon the task

80 With hisfirendslet him choose a likefriend
as councillor,

81 Butif low-born, he must be one having not
low-bom cagte,

82 Low-boin persons have the characteirstic of not
mentioning their own objects and of executing orders.

83 So he should not over-cheirsh them

84 Nor again should he trust them

72 'Audience ltrandate nsihztiena, bat the textlsoorrupt
78 VarnxH'partgraha Read varntka-paragraha ?
79 'Even in his employ’ so trandato yogmah ?
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85 Knowingall, heneed not act

86 Seciecy m legard to light, seciecy in legard
to home and going abroad, secrecy in legard to measu-
les, seciecy m regard to enmities, in failuio of prestige
he should deny eventhetruth

87 Physicians, astioiogeis, soothsajeis he should
enteitain, if possessad of conduct and diameter

88 Even thetiuth,if causng grief or misfortune,
he should not speak

89 Up to twenty-five )ears he should passionately
practise the study of spoit

90 Thencefoi ward acquisition of wealth

91 He should keep himself free from indebtedness

92 Indebted he becoircs by three means, pleasure,
anger, and greed

93 And he should continually guard his person

94 He should not neglect the regular rites

95 If there isa popnlar clamour, he may omit
a minor nte

96 Upon alost cause let him not stand,

97 Far tobeavordel then isoven a scnous matter
of sovergnty

98 He should not fivour new commanders who are
Kusumantas

99 A dight lossis to be borne

100 Aswith fannies of elephants, bandits, noxious
serpents, and tigerslivingin forest or cemetery among

98 Kvmmmtas thisword, which recurs in sutra 105,
is quite mysterious (?=Pallava, or pellava, i e vita ?).
99 The meaning ssamsto be that a commander should

not be dismissed for a dlight failure.
100 The iderv seams to be that of the nursery rhyms
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thos3 who m ocompauson therewith are raoffetesve
feuds of kinsmoa are not to be engaged in.

101 Likedogswith one pieceof fieshisthat estate
of sovereignty, when the sovereignty isin trouble

102 Poalicy truly is likeatneon aliver's bank

103 So heisnot to desre| it ]

104 Kiisumdntasand so forth are mimical to ail
creatures

105 Piestige, vigout, vitality, gicatjiess—these
are destroyed by excesive cultivation of kusumantas

106 Desire, anger, conceit, jealousy, hypoency,
and so forth he should not encouiage.

107 An enemy of good charactel isafnend

108 Among friends one of good character isan enemy.

109 Between moon and sun thereis hostility by

rason  of then common bnghtness (tastes)

110 Were it not s, they would both stand fast

111 Where thereis feud among lelatives, thosa
two families perish to the loot

112 Whoso abandons the science of awarding
punishment, helpless he like a moth enters the flame all
unwittingly.

So spasks the holy Preoaptor, gmu of the chief of
the Gods.

Som the Brihaspati Stor* the First Chapter.

! Let dop ddight &c With thereding kuk we should tender
'hedwoltsasit werein afamily

101 svnr ‘dag’ proablyy mern more oxictly
dogs ofa chva and Pamm iv 2. 48

100 110We might traulate If betwean aun and meea
there wad notinue , they would naot continue.



11 (DUTIES AND PRINCIPLES)

1 Sovereignty bdongsto one posesing advantages.

2 There is advantage of knowledge advantage
of wealth,and advantage of comrades

3 Gratification of his own family aso and
protection of usage,

4 Agriculture, cattle-rearing, trade,

5 Universally the Lokayata sygsem of doctme

is alone to be followed at the time of acquiring gain,
6 Only the Kapalika as regards attainment of
pleasure,
7 TheArhatainregardtoright
8 The Lokayata is not really prontable (?), the
advantage quickly perishes
9 SotheKapalika, the Arhata, and the Bauddha.
10 Ontheserédying, heislikethe moth and thefire.

11 The fruits are like ear-water [or water in
the ear ?]

| Guna ishereusad in an untechmial sene (‘strong
point')

4 The Arthashastra mentions (e 1) thetunethree
Matters (kreshs, phskupalya, and bxnyya) as the components of
varttr, or busness, one of the studies of a king

5 The Lokayata doctrine, along with Sankhya and Yoga,
makes up the triad of philosophy in the Arthaihutra (¢ 1).

6 Elsewherethe Kapalikas are a Shaiva sect s the St
Petersburg lexicon and reff

8-35 Thee Sutras, which ssem at variance with the
preceding, and which betray a strong sectarian bias, may be
suspected of being an interpolation. No, 36 joinson well toNo.7.

Il 'Bar-water' is thu a synonym of aky flewar

c.a "nonentity' ? or 'water in the ear' 's0 not isthemouth or
enly heard of) ?
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12 When one chaiactemed by ignorance desres
in amatter connected with right to effect a human
object, then heisaheietic entitled Lankayatika

13 When a Candda is desnons of enjoying fine
drmk, fiesh, and so forth, then he is a heretic entitled
Kapahkri

14 When abandoning twilight woiship and so
forth, sacnfice and so foith, he desires the duty of non-
killmg, then he isaKshapanaka heietic,

15 When, abandoning the rites desenbed in the
Veda,and knowledge of them, dso Shiva, the Lord of
All, Vishnu, and Shu, aman declares that all is word
then heis a heretic entitled Bauddha

16 When he declaies light to be vam, a means to
gam, he is a Laukavatika, and he declaies that the
pmda and so on are theft

17 Hedoesall for profit,-saerfice,twilight prayer,
and so forth

18 To conced his failing, one afflicted with desire
Studies the Veda

19 He performs sacrificesand so torth

20 Hedoes it with a uew to drinking wine, with
a view to inteicomse with women

21l He says Vishnu and the othersare wine-drinkers
-s0 the Kapahka

14 Kshapanaka =Jzin

15 'Knowledge' read karmnjtam 'mass of rites'?

10 Ptnda the reference ssamsto beto the food offered
to the dead the cusom WAS ridiouled by the followers of
Bnhaspata, aft appears from the Ckrtakay or Lokayata, chapter
is the Sarm-darshana-semgrcha,
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22 The Kshapanaka, aiming at right, spesks of
right as depending on the bearing of rags and broom :
23 He gesks of Shiva and so on—so the

Kshapanaka
24 Withaview to duse of others he studies
Veda, dstia, right and so forth
25 He reproaches all,
26 Even Maheshvara, viishnu and soforth,
27 Hes so gpesks of right with aview to eating;
28 For the ske of discussion he piaises otheis-
thisis the Bauddha
29 ThelLaukatika, when dead, isadenizen of
hell, extern to profit, pleasure, light, and Irberaton
30 Andthe same applies to his family , that
family perisheswithin the penod of sons and grandsons
31 TheKapali,abandoncd by hisvilllage, household,
and relatives, become, a denizen of hell, denounced by
all people:
32 And at that \ery time his family perishes
33 TheKshapanakaisdenounced by hisfamily,and
thosewho livemthevillag-e, and thieefamilies perish
34 The Bauddha becomes a very detested denizen
of hell, and his existing family penshes, or in the time
of sons and grandsons.
35 Connection with heretics of this sort he should
not have, even in thought
36 Even by one whose counsds are well ordered,
22 The"broom" isthe brush of twigs which the Jam
ascdics carry la order to brush away insects
34 The Sanskrit sntenceis here confused: but the mean-
ingis clear
36 [Not] we may, if we prefer, road adharmikena This
Sutra ccnaects well with No 7
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who discernsthe weak points of othersand who is
[not One infatuated with the conceat of power, filled
with greed a man of virtue, sovereignty cannot be preserve

37 and mugt sodothat by his action he is not
known by the pride, loses what has been acquired.

?8 Whoso, after reflecting upon his measures,
enjoys himself, he achieves the highest success

39 He me world as 'knowing what todo, bent upon
profit,) or as ' a man of righteousness

40 Like Isbvara, like Moon and Sun

41 Cound isthe action of effecting unity of
opinion on the part of persons conforming to a maser's
mind.

42 A coundillor mugt gpesk of measures regardlesa
of his mager's preference

43 Thefruit of pdlicy isattainment of right, adv-
antage, and plesure

44 Pleasure and advantage are to be tested by
right,

45 Bightbyright;

46 Advantage by advantage ;

47 Pleasure by pleasure ,
48 Liberation of thesoul by liberation.

49 Injunction of a guruisto be executed, even
when at variance with right, as the marriage of the
Pandavas,Aquna's asceticiam, Vyasa's intercourse with
awidow, the begetting of Kama, Rama's' punishment
of amother and so on

40 'Likelahvar*'. hismotives must be inscrutable.
49 The references ate to well-known stones in the
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60 Evena son, at variance with palicy, is an
enemy

51 Theyoung, thevidous, reckless, unacgquainted
with shatras, he should not admit to counsd

52 Dull - witted, immoral, violent, thoughtless
irascible, foolish young men are not to be employed in
counsd

53 Let all jewels even be given to preseve ones
own purpose life, and pregtige

54 During counsd he should not not evoke anger

55 Right isthe mam factor, not peisonal objects,

56 Happiness unrighteoudy enjoyed isno friend,

57 Maintenance of pogtionis [or and ] enhan-
cement.

58 Like onewho eats what is not whadesome but
ison good termswith [or astaking a precaution againg,
Prattkdra] death,

A man true to hisword, relying upon the Shadras,
might even dry the ocean

59 |If heisangry [ his dependents ] become disco-
waged and timid,

60 Onebad man ruinsmany

61 T atedepends upon manhood,

51 Wetrandate mantre na prateshayet

53 The'jewels arethe various 'treacres of a king,
hiswife, minister, general and so forth

57 | tranalate sththr vardhanam reading' sthstwardha-
warn, we might render ' [ he should arm at ] enhancement of km
actual position® or '.. conservation and enhancement'

58 Theideamay be that of fortifying onesdf againet

poison.
61 A common sentiment of shulra-ma, 1.95-G
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62 Whoso loves his ownwife and in taming him-
self has capacity, is without equal

63 A good man tuins not asde thiough fear

64 What at that time is proper is not to bespoken
by friends not conveisant with matteis of speech

65 One of anogant heart, lost to lespect for right,
not self-conti oiled, he could not admonish

66 when exhausted with fughtful acts' sunk m
the deep of ignorance, he should enlighten the fool
with the cool airs of nghteous speeches

67 Among bad men agood man shinesfoith like
the sun

68 Those committed to unrighteousness he should
check by proper conduct

69 In unrighteousness he should not involve
himsel f

70 Inill-repute he should not molve himself

71 He should not day

72 Let afool be lestiamed, like an elephant, with
the hook of righteous reading

73 A guru'sword is not to be transgiessed, if in
accordance with reason

74 Evenaguru, if not equipped with policy, he
should disregard.

75 A guru sysit

So in the Bnhaspatt Suti a the Second Chapter



Il (VIDYA])

1 Manliness is the quality of one superior to
weakness

2 One becomes superior to weakness by residence
in othei countries

3 Ofall poweis, tunes, countries, conciliations,
natuies, strengths, exeiusos, ages knowledge is to be
acquired

4 Also endurance of fasting and so foith,

5 He should make treasuies with fragrances and
robes.

6 A long conversation he should hold only ifa
giacious one

7 All his like-minded ' jewels' he should ever
seek to please

8 He should know new mantias

9 These are thieefold Shakta, Vaishnava, Shaiva
and their fuither divisions

10 Entrance tothe city of Libeiation is by three:

11 Shakta, Vaislmava, Shaiva

12 The ShAktaislike ajourney in a vessd,

13 TheVaishnavalike ahigh load ,

14 That which believes m Revala and Piadhana
islike a horse chariot,

15 The Laukayatika, Kshapanaka, Bauddha and
gofoith are like acavemous loute through a desolate

forest swarming with manv tigers and malignant
beasts,

9—16 Again apparently asectarran Inserton
cfadll 8 Il 83

14 The is the Shuva system se Sartadarihana
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16 Havig marked this, let him'have reooune to

one
17 Let him ever mark the agoect of the lord of

lights (the moon ?)

18 And let him defend the order of four cages

19 And let him make use of medicnes,

20 Thexe which fortify srength, complexion,
energy, Hf-esteam, intdligence, courage, compasson,
and reduce thefaulty humours

21 Let him proem e sucess by gifts, honours orn-
aments, and sdences

22 Let himwatch theeghteen Ttrthas

23 llrthas ate the sx condituents of royalty,
also enerm, fuend, and neutral

24 Alsointegtine enemy, intestmefriend, intestine
neutral, and these are dependents companions, and
friends

23 Also wives sons and kingmen

26 Otheis d [to be watched | are temples
places for danoss and

27 senfices twilight, pools arossroads heretic
abodes shops sthopls for the young, parade-grounds,
fiedds, newv-moon etc fedtivals, harlots housess the s=-
shore, presence of asodtics, frontiers, places for sale of
liquor, sraisfor travelers

22 Tirtha atechnical term in the Science of Policy
for theimportant personalitiesin the kingdom. The use is some
what peculiar in 23,

28 The condtituents ( praknti), as usually enumerated,

are king, minister, country, fortress, treasury, army, and friend*
e Arthashastra, ¢ 95, and Formichr, op, cat, p. 92.

2? 'Twilight-pools would be places for perleming
twiiht  worship.
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28 Let him have festive attire

29 At the city gate let there be ageneral stoppage,

30 However, let him not exclude all

31 Let him honour llihdsas and Purdnas,

32 And expositions thereof

33 And the Shakta scriptures .

34 And the Vaikhansa scnptures,

25 And the Sankhya,

36 And the Shatva.

37 Asregaids all these, let him perform and
require the due study,

38 A Biahman let him not day, even if infected
with faults.

39 To the unmerciful [ no] merey should be
shown,

40 Let him show respect to village headmen

41 Also to oity magnates.

42 Let him conciliate even the weak,

43 By largese much

44  Not ds0 with little,

45 Inthe caz of excellent persons not in the
order of the plenitude of then ments.

46 Lethimplaywithdice:

47 Also[ Or Jlet him not play at all

48 Serpents and so forth let him day.

32 'Expodtions The word pzha would sem to be*
s/nonym for palte in janapalat, lokapakti 'teaching the people r
e Shatapitha-Brahmana X1 57 1.

33—7 Thesesutras are pehapsagain an
Introduction and ad It 8,111 9.

39 Or "no macy (adaya).
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49 High Brakrfians, pei footed fry vanous mantras
and rich in knowledge, let him honour

50 Biahmnns ofother countries, Kshatriyas pimces,
feudatones, and so foith let him welcome as if they
were himself with viands, clothing, and so forth

61 A refugee, though qualified by all crimes, let
him protect

52 Let him check the bad,

53 And protect the learned

54 LethimnotoppressaaVlllage

55 Or acity

56 Or temples

57 Let him mike use of fermented liquors,

58 Not in excess however

59 Also flesh food

60 Compasson to life must be shown

61 The Bauddha, wiry and so forth not

62 Nor asregards imperceptible ( cieatures ).

63 Gay ladies are to be usd

64 The eaith has a measure of fifty kiores of
tfojanas

65 And it hits semi continents

66 Andisgut with saven sess

67 Kanna, Bhoga, Attbhoga, Divya, Shingrdra,

61 The Buddhists and Jeans especially denounce killing
in sacrifice

62 'Imperceptible apparently a reference to the Jaine
precautions against killing small creatures

fr7 These names, as applied to the seven dnpas do net
s to occur olsawhere but Bhrcta Versha is karme-bhumt in
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Stddha and Kawalya are the desgnations of the
continents

68 The midmod is the Land of Action (Kar ma)

69 What isin the middle thereof, asfar as the
Jambu tree, bdongs to Meru

70 Thereintothenorth isHimvat

71 On the south of that is land of nine thousand
(yojanas).

72 Therein to the south isBhaita Khanda

73 There the fruits of righteousness and unright-
eouness have their vigble effect.

74 Inreation thertois the administration of
punishment

75 Itisto be gudied by the people of Bharata,
pad, future and pressnt and by men of the foni
cades

76 By adminigration of punishment the holy San
isking;

77 And Wind and all the gods

78 And mortal creatures

79 From Badanka to [ Mma's] Bridge is ft
digance of onethousand yojanas

80 From Dvirki asfar as Purushottama and the

70 'On thenorth' « Thiscannat mean on the north of
Heraor of Jambadvipe, which would be contrary to the ordm-
ary view. it mug, therefore, mean 'sarting with the north'
of Indis

71 Nine thousand' Theusua etimatc as in the
Pwena Il 3 2

79 asame etimateisgiven by the

80 The Purushattama-hehare is in Onssa, and the
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Shalagrama is a distance of saven hundred yojanas

81 Inthisareadso are the saven Great Mountains,
Raivataka, Vindhya, Sahya, Kumara, Malaya, Shrfpar-
vata, Panyatra

82 And the Great Rivers, Ganga, Sarasvati, Kal-
indf, Godavari, Kaven, Tdmrapaini, Ghiitamala

83 And eighteen counting

84 Eighteer are theniairtimekings

85 And eighteen the lull kings

86 The creation of Rama conssts of one hundred
and forty (yojanas?) on the south and north, as far
asthe Sahya twelve , that of Vishvamitra eeven

87 Nepal one hundred and four

88 On the shore of the eastern sa
From Varunato the ssaisa gpace of eight yojanas.

shaiagmma-kah is suppossd to be on the river Gandak see
Wilson's Vishnu-P (inder)

82 'Great Rivers The word lulavadi dess not ssem
to occur esawhere On theivanous lists of the chief rivers se
Wilson's note, Yishnu-P |l pp 131-2 The Ghritamala isdoubt«
less Wilson'sKritamsfa.

86 'The Creation of Rama and the Creation of
Vishvamifca' The Epic story of Visim,mitra's attempt at a rival
oreation is well known , but the phrase Vishvtinitra-srishti
does not seem to occur in the literature In the tradition of the
pandits the ideas quite familiar, Vishvamtra being credited
(likeAhriman anxmg the Iranians) with the authorship of all
faulty orjmsshapen and misbegotten things, such as the mirage.

The application of the numbersin this sxxtra ia obscure,
la'asfar aathe Sahya'=in twoadth ?

88 Thesdte of the Varum-tirtha doesnot appea? to
be known.
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80 Each one hundred and five are corthcm Lata,
And eastern Lata
90 Kashi and the Pancala countiy aie together
eighty ,
91 Kekaya and Snnjaya are sixty ,
92 The Matsya and Magadha countiy one hund-
icd,
93 Mtlava and Shakimta eighty ,
94 Kosdaand Avanti sixty ,
95 Sahyaand Vidaibha togethel two hundied ,
96 Videhaand the Kuru countiy one hundied ,
97 Kl'nbojaand Didi arn eighty
9S These are the g' oat countnes
99 These indeed aie four-coineied
101) The Aiatta and Bahlika country ae from
south to north one hunhed, fiom east to westtwehe
101 The Shika and Sutahtia country arc four-
corneiei and of forty
102 Anga, Vanga, and Kahnga aie of one hund-
red and four-cornerod
103 Kashmir, the Huna and Ambashtha countnes,
and Sindh are of one hundied and four-cornered
104 The Kirata, Sauvira, Cola, and Pandya coun-
tries, situated on north and south are of one hundred
increased by sixty.

89 gqq For other lists of countries and peoples see
Mahabharata, Bhishma-parvan, 1V 317-378. Vwhnu-Purtna,ll 3,
Varaha's Brshat- samhita, XIV Garga-samhita (Janapada-tyuha ),

98 Shakunta isnot dsewhere known at name of a country
or people.

108 The Hunasar e, doubtlees, those of Hnndesh,
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105 The Yadava countiy and Kaucr are of one
hundred and forty

106 These are mnor countues

107 The sven Konkans rie of one hundred and
four, and the. .

108 These are on the water

109 On mount Sahaya are four hill countues ,

110 On Shrtparvata two,

111 On Raivataka one,

112 On the Vindhya five,

113 ou Kumara one,

114 On Mahendrathree,

115 On Panyatia three

116 All are equal, from south to north of fifty,
from eas to west of fiveyojanas

117 In the Mleccha imgum are Yavaua countries,
mountainous

118 The countries are adorned with villages,
cities, gardens, and So foith, and with holy domains
andsofoith

119 Eight are the Vaishnava domains,

120 Badaiika,Shalgrdma,Purashottama, Dvaiaka,
Bilvacria, Ananta, Sraha, Shiranga

121 Eight the Shaiva ,

122 Avimuktaka, Gangadvara, Shiva-kshetra,

105 Yadavas Perhapsthose of Devagm,

107 For the sven’ Konkans, se Wilson's Vishnu purvna
(ed. Hall ii p. 178, n. 14)

119—127 Again an insertion ?

120 Bilvacala . .Smha i Perhaps the Bilvadri and
Smbacda of which wahamyes exist
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Rame-Yamuna (?), Shiva-sarasvati, Mavya, Sharduls,
and Gaja kshetias

123 The Shaktaare a0 eight;

124 Oghghina Jala, Puina, Kama, Kolla, Shrl-
ahaiia, Kanci Mahendra,

125 Thexe arethe great domains,

126 And dfective of ail attainment;

127 Also ineffective [ or to be worshipped |

128 On the Vmdhya dwels perpetually Duigd,
and Bhadiakali,

129 OnKumaraKutniiadwdlsperpetually,

130 On Sahya Ganapati ;

131 On Rnvataka the Teacher,

132 On MahendiaGarnda,

133 On PciuydtiaKshetrapala,

134 IntheLand of Action, wich isBharata, the
godsare many times as numeious as the men.

135 Gods Demons, Yakshas, Rakshasag, Bhutas,
Pretas, Vindyakas, Kushmandas, those with distorted
features

136 What they carry and their dres are deter-
inmate

137 Friendly or Terrifying, Yogns and Nagas,
they, assuming forms at will, consort in counties
numberswith mankind,

138 And by men they may be protected

130 In that [Bhdrata coun' ry] are ambrosal herbs

122 Avimuktaka Beunres,
124 Oghghina Ujjam ?
131 The Teacher Brihasp ti
133 Kshetrapala Shiva
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140 At this point the number of the ages the
Krita, Treta Dcapai a, and Tishya
141 In the Kikta [ the creatures are ] possessed of

knowledge,

142 And versed in the administration of punish-
ment,

143 In the Treta they are active and skilled in
policy

144 In the Dapary ae followes of
Tantrikas and of strong tastes,

143 Andversedin policy

146 Inthe Tashya quaiter men are strongin
knowledga and action, and veised inthe adiriinistiahon
of prfhishmetit

147 After that they are of diveise rightfulness,
eolour, and dress, and void of the administration of
punishment

148 And the peoples heboid, intent upon fase
speaking Thus says the Preceptor

Sointhe Bi ihaspati Sutea athethird chapter.

140 The Mahabhinata also names the Tishya as the



IV ( Omens and Counsdl)
At the Brahma hour the rising from deep,
Let him congder right and interest
The cry of the cock isauspicious
Also the sight of an elephant and so forth,
Also the sound of dephants, the chanting of
auspicious praises, and Veda-recitation;

6 Also holy talk of divinities;

7 Alsorecollection of nobles,

8 Alsoeye-collynum

9 Alsolooking mamirror,

10 Let himadorn [ himsdf |

11 Also chewing of betel

12 Also camphor, sandd, incense of agalochum;

13 Conchs Kahalas, horns, cut reeds guitars
harps, diums, kettle-drums

14 And noisss of trumpets,

15 Also seeing of divinewomen

16 Also the interrupted first note of the miust
rel (9

17 Also thésound of the joti melody (or 'the cry
of birth")

18 Whiteflowersinliquid butter.

19 Firesidied with imntom beoomes of the
hundred flames, and attended with smeke having the
sing ef Vishnu

20 Then the gpectadle of oxen is inauspicious

| The Brshana muhurta is the early morning sse Weber
faMw Studtm, x p 296, and Aitareya Brthmana IL 15.

4 The Gresk writers mention the early moraing salut
ation of an Indian lung by an dephant (Aehaa, X111 ¢ 22).

12 Or deossse of camphor, sandal, and agallchum

OGP, WN
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21 Also the spectacle of vultmes

22 Alsoatwilight blaze

23 Alsothecry of quanelling jackais.

24 Of the sound of carmorous beedts is heard at
thegateof villageor city

25 Where ds0 sweating of images of gods is per-
ceived, there departure to anothor place isthe onlly
appeasement  there is no remcecfy

29 Unavoidably to be observed are these acts

27 Victoryislootedin counsd

28 Men are of three kinds, best, worst and middle.

29 Incounsd adso[ isthe sametnplrity]

30 That action is best which is undet taken 1D
company with connect ions, kinsmen, friends, the
learned, the thoughtful

31 And, when right is doubtful, devotion to a
guru

32 He is best who sets to after taking counsel
with men intent on advantage

3S |If, after thinking out good and bad results, he
setsto through being overcome by folly, heisthe
worst

34, That counsd isbest which is taken unanimo-
usly, under the guidance of policy, by wi$e councillors.

35 Where, at first of divers opinions, they are
afterwards unanimous, that is the middle

23 'Sweatmgof images Cf Hartha-cania, trans, p 147,
also Vefrgil'set maestum tliacrvrmt templis ebur atragne sudant
(Georg 1 480), and Milton's

'And the chill marble seemsto swent
" While each pecmhar power foygoos his- wonted seat'
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36 Wherethere is broiling and reproach, one
being for right, one for interest, along with women,
children, and the aged, tearson the one part, anger on
theother, that isthe wor st

37 First the measure is introduced by the master

38 Then with voice, action, mind, salutation, and
rigid prostration let them in older of dignity be made
to salute the master

39 Let him salute him whose food Vaishravana
oi Vacaspati when old refuses not to eat.

40 For therest the opinion of each in order isto

be heard
41 The measureis tobe consdered after placating

the master

42 Havingfirst extolled the magter's strong points,
and then weighed his magter's weak points, the weak
points of the adveisary, and the weak points of the
netural, let him agarin lay sress upon the mager's
strong points.

43 Having again described the measuies and the
means, and having placated the master, heis to con-
sider the measuie.

44 With cardess, assailed, unfortuniate persons
war like enterprises do not succed

38 'Rigid progtration' The word dandapranama
‘progtration with the body str -Iglit as a gick' occurs in the
Dashakumara-carita s the St petensbaig lexicon.

39 Vaisgravana and Vrcaspati are apparontly namod as
types of king and Brahman Note the negative verb abhunjate

42 Gunaand dosha are here untechoical of 11 1.
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45 Against anot cadess right-knowing person,
amaster of bis sanses a conqueror, one angry against
the powerful and hard to assail wailke enterpriseis
not to be undertaken.

46 " One knowing the Shastras, how does he not
understand measures?' solet let not sy

47 Those who conquer the strongest enemies,
pleasure and so forth, they conquer all foes

48 Let him not make the first advance in render-
ing services

49 Alsolet him ceitamly icndci seivice

50 Asregards an unavoidable disastei, havirg
disceined it in advance, let him piovide lemedy for the
disaster

51 Sosaysthe Gum,

So in the Brikmpatt Suti a the Fourth Chapter

46 1 e lot him not clarm practical infallibly on the
ground of leaining



V (Upayas)

Four means
Also three
Also pretended oveisight and slaying
In dealing with the bold conciliation,
With the timid conciliation and division ,
With the greedy conciliation, largesse, and
division,

7 Withthe vexations conciliation, division, larg-
ese pretended oveisight, and slaying.

8 Conciliation isto be st to work first

9 The purpose of the mind and also the friendly
action of the voice

10 Relatnesare phased at the misfortune of
relatives

11 Reldtives, in then secret hearts malignatit.take
advantage of a lelative

12 Among all dangers the dangel of relatives is
to be dreaded

13 In cows milk and in a Brahman anger [ are

certain] ,

14 In women fickleness, in kinsmen remoteness |,
friendship is like a drop of water upon a |eaf

15 The friendly speech of clders, dso inspired by,
Shdstms, whoso heed not, are inspired by destiny ;them,
therefore, let him carefully avoiding dwell afar.

16 What isat variance with convention let him
not practise

DU RNWN R

| The four upayas are, of coum, war, dissaisn,
conciliation, and bribery.



( 30 )

W% Fangmet, crocodsies amopgMPWtuses of sec-
rets of mantras and sciences , not to act without good
emaens , and digasters (1)

18 It must be told with avordance of thebad though
possessed of knowledge, he 13 hikw & snake inthe hovss

18 a1 adhérent from the enemy’s side one showdd
not truat

20 Aocordiug to merct lot kil owteriam 4neovie)
i lhs service

21 Let him test by their sentiments

22 A hero 1s not guickly known by the weak
ridtpllgemes bt et prowptly test 1n un unknown matten.

28 Ha sy o knowst ¥ his sestirts

24 A domposed person not

25 One whosemind 1s withoul apprehension 18 calsh

96 And without anget tor even childien aird 80
Sorth conceal that..

27 Upow Yeurndog we Yall of kit family & wise
man vnder these cwrcumstasios would bave recourse
even to an enemy's sde, if possessod of Wisdom

28 Unfailuigly n*the heart the [ effects of ] for-
mer good and evil arse , [ so ] the bad man would not
DAREPMRsancici-uet a3 subh

39 The fckie are not to be nghiy.hooaumd =

30 So sysithe Preceplier Bivkmipotes.o

80 in the Brihaspats Siira-the-KathliGhupter

¥7 The text 18 here corrupt, somb prowerbial ‘expression

auvglved, Fhe amport. satms forbe dhnt couneal
m sectels, also misforiunes, should not be incantiously
8 of.
pa Asongatige after u—i‘:ms, asn 1 BSM
M m.m m?un-m pu
? vi-0ry MaY, 1t APPENTS, 20MmEtLes v ST,
Reading nayayulkés m Tho meaning 1z, howeover, wee-clear.




VI ( Nay )

1 He shondliet ¢n knogs thé action. swetalil to
place and time, also poliey and impohcy

2 Not whatiscontray to Veda,manimess;and pride,

8 < Letshim obgerverfriendly acty

Swd: Polwy 19 carmedsont after cxammatios 9 con-
ncllors

5 Uet him exammne what 13 to be done or et ta
b dome 1 veujutictivh with councilors ving by thewr
intellect.

6 Whoso eah design even an unwelcomne measure,
he 13 to be employed 1 counsel

7 Let bym seamer wonlth.

8 Whoeo has stme of wealth, Mas frmnds and
rightequsness and knowledge and ment and prowess

and intelhgence
% By one without niches riches cannot be acam:

1ed as an elephant by ono witheui elbmbant
100  Innchesis rooted the world.
11 And thetein are all things
12 A man without nches w a dead man god
Conddln
I3 Likewise let hun acqume knowlegige  tleotnaats
of rigltecmanese.
14  In kubwiedge ivrooted the world,
15 « Krowledge agamn 1s all
18  So says the Garu,
So in the Briféepahs Stira the Sixth Chaptef,

¥ e laryeen p place of , vk The semwé
tl:f:; one who wagld, gasploy his mlhmir
trogrwmm—.

mﬁh he personssy. dfilked woold be a
F W, Trosas,
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